
鲁韵 ARTISTS FROM SHANDONG 

 

 

 

指挥：刘迎新（山东大学） 

 

刘迎新，青年笙演奏家，山东大学艺术学

院院长助理、音乐系主任，笙专业副教授，硕

士研究生导师，中国笙学会常务理事，山东省

音乐家协会理事。 

曾受文化部、中国文联、国家汉办等委派

赴英国、德国、法国、俄罗斯、韩国、加拿

大、摩纳哥、台湾、香港等国家和地区进行交

流演出，与青年作曲家王晓锋合作创作并首演

了笙独奏曲《忆》，在业界引起广泛关注。 

指导学生三次获得中华人民共和国文化和

旅游部主办的“文华院校奖”；主持山东省社科

规划项目“山东流派笙艺术发展研究”；出版专

著新六艺丛书之《国乐》；主讲的中国大学慕

课《乐中八仙———多姿多彩的中国民族器

乐》获评教育部“国家级一流本科课程”。 

 
Conductor: Liu Yingxin (Shandong University) 

Liu Yingxin, a renowned Sheng artist, is Assistant 

Dean and Music Department Chair at Shandong 

University School of Arts, and an associate 

professor in Sheng. He is council member of 

Chinese Sheng Association and Shandong 

Musicians Association. 

Liu has performed globally, including in the UK, 

Germany, France, Russia, South Korea, Canada, 

Monaco, Taiwan, and Hong Kong, under the 

auspices of various Chinese cultural organizations. 

He co-created the notable Sheng solo 

"Rememberance" with composer Wang Xiaofeng. 

His students have won multiple "Culture and Arts 

Institution Awards" from China's Ministry of 

Culture and Tourism. Liu leads research on 

Shandong Style Sheng Art and authored National 

Music in the New Six Arts Series. His MOOC on 

Chinese national instruments is recognized as a 

First-Tier Course by China's Ministry of Education. 
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舞者：贾承烨（山东大学） 

 

贾承烨，山东大学（威海校区）2022 级舞

蹈表演教育专业本科生，2024 年入选全国顶尖

舞者百强，先后领衔史诗舞剧《秦俑秦》及纪

念西藏解放 40周年的《诗经·格萨尔》，并主演

校庆晚会《海浪》。其舞台表现力获业界认

可，曾参与编舞家万玛尖措、郭敏作品《风花

雪月》（2023），以刚柔并济的肢体语言贯通传

统与现代舞蹈美学。 

 
Dancer: Jia Chengye (Shandong University) 

Jia Chengye, a 2022 Dance Performance and 

Education undergraduate at Shandong University 

(Weihai Campus), was named among China's Top 

100 National Elite Dancers (2024). He starred in 

epic productions including Qin Warriors and The 

Book of Songs · Gesar (commemorating Tibet's 

40th liberation anniversary), while leading the 

campus anniversary piece Ocean Rhythm. His 

credits feature choreographers Wanma Jiancuo and 

Guo Min's Romantic Impressions in 2023.  
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竹笛独奏：江卓然（山东大学） 

 

山东大学艺术学院 2023 级硕士研究生，

山东大学民族管弦乐团竹笛首席。师从著名笛

子演奏家、作曲家、指挥家曲祥教授。曾入选

文旅部第八届全国青少年民族器乐教育教学成

果展示活动(暨文华奖)、荣获第二届国韵杯全

国民族器乐艺术展演职业组金奖、国家奖学

金；山东省优秀毕业生等荣誉称号。 

 
Zhudi Soloist: Jiang Zhuoran (Shandong 
University) 

Jiang Zhuoran, 2023 Master's student at Shandong 

University School of Arts and principal bamboo 

flutist of the University's Orchestra. Under the 

guidance of renowned bamboo flutist, composer, 

and conductor Professor Qu Xiang. His 

achievements include the finalist of the 8th National 

Youth Traditional Instrumental Education Teaching 

Achievements Exhibition (National Arts Excellence 

Award); Gold medal at the 2nd Guoyun National 

Traditional Instrumental Music Art Exhibition 

(professional Category), National Scholarship, and 

recognition as an Outstanding Graduate of 

Shandong Province. 
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舞者：吕德容（山东大学） 

 

吕德容，山东大学（威海校区）2022 级舞

蹈表演教育专业本科生，连续两年获山东大学

一等奖学金及特殊人才专项奖，并荣膺 2023

年国家励志奖学金、2024 年国家奖学金及校级

优秀学生称号。其专业能力突出，获 2024 年

全国顶尖舞者年度展示会入选资格，在“齐鲁

舞韵”山东省专业舞蹈大赛、山东省第七届大

学生艺术展演中分获三等奖与二等奖。艺术实

践经历丰富，曾参与山东大学（威海）40 周

年校庆晚会演出及汉乐舞舞蹈形象捕捉实践课

程展示，展现扎实的舞台表现力与创新探索精

神。 

 
Dancer: Lü Derong (Shandong University) 

Lü Derong, a 2022 Dance major undergraduate 

at Shandong University (Weihai), she received the 

2024 National Scholarship, 2023 National 

Encouragement Scholarship, First-Class 

Scholarship (twice), Special Talent Award, and 

Outstanding Student title. Selected for the 2024 

National Top Dancers Showcase, she won Third 

Prize in Qilu Dance Competition and Second Prize 

in Shandong Art Exhibition. Stage highlights include 

40th Anniversary Gala performance and co-

development of Han Dynasty Dance motion-

capture project. 
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高胡独奏：邵佳雯 （山东大学） 

 

山东大学艺术学院 2024 级二胡专业研究

生，中国民族管弦乐学会会员。六岁起学习二

胡，师从韩璐老师。在校期间担任山东大学民

族乐团首席、山东大学泉声室内乐团团长，曾

获山东大学学业奖一等奖学金、特长奖奖学

金、山东大学三好学生、山东大学学生校园文

体活动先进个人、团支部之星等荣誉称号。曾

获第二届“国韵杯” 民族器乐艺术展演“未来之

星”；2022 国民音乐教育大会职业青年 B 组银

奖等。 
 

Gaohu Soloist: Shao Jiawen (Shandong 
University) 

Shao Jiawen, is a graduate student majoring in Erhu 

at the School of Art, Shandong University, Class of 

2024. She is a member of the Chinese National 

String Orchestra Society. She began learning Erhu at 

the age of six under the guidance of Dr. Han Lu. 

During her time at university, she served as the 

concertmaster of the Shandong University National 

Orchestra and the concertmaster of the Shandong 

University Quan Sheng Chamber Orchestra. She 

won the first prize of the Shandong University 

Academic Award and the Specialty Award 

Scholarship for three consecutive years. She has also 

won the title of "Three Good Students" of 

Shandong University, the "Outstanding Individual 

in Campus Sports and Cultural Activities" of 

Shandong University, and the "Star of the Party 

Branch" among other honors. She won the "Future 

Star" of the Second Guoyu National Instrumental 

Art Performance and the Silver Medal of the B 

Group Professional Youth of the 2022 National 

Music Education Conference. 
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特邀音乐家：塔布拉独奏 

 

受印度古典音乐深刻熏陶的 Lalit Kumar，以传

统来融合现代，与多元的世界音乐并发出无穷

的艺术魅力。 
 

Special Guest Musician:  Tabla Soloist Lalit 

Kumar 

Lalit Kumar is a genre-bending percussionist & 

music producer who weaves intricate tapestries of 

sound – inspired by an innovative world music style. 

Deeply rooted as an Indian classical musician, Lalit 

embarks in creative explorations of other genres of 

music to fulfil his curiosity and search for the 

intersections between People, Spaces and Cultures. 
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笛子独奏：余安之 

 

14 岁的余安之从 2020 年起连获三届丰树产业

及鼟奖学金，他自六岁起向曾志老师学习笛

子，至今在舞台表演与比赛中皆有杰出表现，

展现了他在华乐方面卓越的艺术才华。 

 

安之曾于 2022 年荣获新加坡华乐比赛初级组

第一名，并在 2024 年获得中级组第三名，成

绩斐然。2025 年，他将作为独奏者登上新加

坡国庆庆典舞台，参与庆祝我国建国 60 周年

的重要演出。 
 

Dizi Soloist: Ee Anzhi  

14-year-old Ee Anzhi is a Mapletree-TENG Scholar 

since 2020 and an accomplished dizi player. He 

began learning the dizi at the age of six under the 

tutelage of Zeng Zhi and has since distinguished 

himself in both performance and competition. 

Anzhi is a prize winner at the Singapore Chinese 

Music Competition, receiving 1st Prize in the Junior 

Category (2022) and 3rd Prize in the Intermediate 

Category (2024). In 2025, he will be featured as a 

soloist in Singapore’s National Day Parade, 

performing in celebration of the nation’s 60th year 

of independence. 
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中阮独奏：李芷昕 

 

李芷昕，13 岁，是一名才华洋溢的中阮演奏

者，自 9 岁开始向张蓉晖老师学习中阮。她从

2023 年起连续两届获得丰树产业及鼟奖学

金，在音乐之路上稳步前行。2024 年，她于

新加坡华乐比赛中荣获中阮初级组冠军及合奏

组（组合 A）冠军，充分展现了她在独奏与合

奏方面的卓越表现。 

Zhongruan Soloist: Li Zhixin 

13-year-old Li Zhixin is a Mapletree-TENG Scholar 

since 2023 and a gifted young Zhongruan 

performer. She began learning the Zhongruan at the 

age of nine under the guidance of Zhang Rong Hui. 

In 2024, she was awarded 1st Prize in the 

Zhongruan Junior Category and 1st Prize in 

Ensemble Category A at the Singapore Chinese 

Music Competition, showcasing her skill both as a 

soloist and ensemble musician. 

  



新声 ARTISTS FROM SINGAPORE 

 

 
 

 

二胡独奏：林明正 

 

林明正的音乐之旅在他 6 岁开始学习钢琴时开

始。他后来因 加入小学的华乐团而学拉二

胡。 他在 13 岁那年开始拜二胡 大师张玉明为

师，在日后的考试与比赛中成绩斐然。他活 

跃于新加坡华乐团舞台，在学校和社区乐团中

担任领导角色，其中包括著名的新加坡国家青

年华乐团。林明正的才 华通过他荣获的丰树

产业-鼟奖学金得到认可，他也同时获得多次

在本地与中国电视台表演的机会。 

他以二胡演奏家的身份在 2021 年加入鼟乐

团，扩大了他的表演曲目范围和在音乐界所接

触 的 事 物 。 他 通 过 参 与 *SCAPE 的 LAB = 

Dance x Music 等合作项目探索如何在音乐中

使用崭新的方式表达各种概念。林明正获得的

荣誉包括各个二胡比赛和合奏表演的一等奖，

展现了他作为表演者的技巧和全面性。尽管如

此，他仍然脚踏实地，为个别社区项目做出贡

献，并渴望通过音乐传播欢乐。如今，林明正

继续在各个乐队中担任客座演奏家，同时正在

继续追求成为一名专业、致力于与他人分享他

对音乐的热忱与他演奏家的梦想。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Erhu Soloist: Ryan Lim  

Ryan’s musical journey began at the age of six when 

he started learning the piano and later joined his 

primary school’s Chinese orchestra, where he 

learned to play the Erhu. At 13, he became a student 

of erhu maestro Zhang Yu Ming, achieving notable 

success in examinations and competitions. Active in 

Singapore’s Chinese orchestra scene, he held 

leadership positions in school and community 

orchestras, including the prestigious Singapore 

National Youth Chinese Orchestra. Recognised for 

his talent, Ryan received the Mapletree-TENG 

scholarship and multiple opportunities to perform 

in China and on local television.  

 

He joined The TENG Ensemble as an Erhu player 

in 2022, expanding his repertoire and exposure. 

Engaging in collaborative projects such as LAB = 

Dance x Music by *SCAPE, he explored new 

avenues for musical expression. Ryan’s accolades 

include first prizes in Erhu competitions and 

ensemble performances, showcasing his skill and 

versatility. Despite his achievements, he remains 

grounded, contributing to various community 

projects and aspiring to spread joy through music. 

Today, Ryan continues to guest play for orchestras 

while pursuing his dream of becoming a 

professional performer, dedicated to sharing his 

passion for music with others. 

 

 


